
Was können Sie schon? – Schätzen Sie Ihre Italienischkenntnisse selbst ein!

Lesen Sie diese Liste, um herauszufinden, wie viel Italienisch Sie bereits können. 
Kreuzen Sie die Aussagen an, von denen Sie denken, dass Sie sie bewältigen können.
Sie müssen nicht perfekt sein! So bedeutet zum Beispiel: „Ich kann einfache Texte und Geschichten
lesen/verstehen“, dass Sie die wichtigsten Aussagen verstehen, auch wenn einige Wörter unbekannt
sind.
________________________________________________________________________________

Hörverständnis:

❑ Ich kann eine Unterhaltung über Alltagsthemen (z. B. Aktivitäten, Urlaub, Familie) verstehen.
❑ Ich kann einer Radiosendung einige Informationen entnehmen, wenn ich das Thema kenne 

und wenn langsam und deutlich gesprochen wird.
❑ Ich kann einfache Beschreibungen darüber, wie es früher war, verstehen: 

Da piccola avevo un cane.
❑ Ich kann Personenbeschreibungen verstehen: È alto e un po’ grasso.
❑ Ich kann Gespräche verstehen, über das, was Menschen gerade machen: Sta facendo la fila.
❑ Ich kann ein einfaches Telefongespräch verstehen (z. B. um eine Theaterkarte zu reservieren).
❑ Ich kann Informationen über Reisemöglichkeiten verstehen:

C’è un traghetto che parte da Civitavecchia alle 23.00.
❑ Ich kann einzelne Wörter und Sätze in einem Lied verstehen.

Leseverständnis:

❑ Ich kann einen kurzen Brief oder eine kurze E-Mail von einem Freund verstehen.
❑ Ich kann kulturelle Veranstaltungskalender verstehen.
❑ Ich kann in einem leicht verständlichen Zeitungsartikel herausfinden, worum es geht.
❑ Ich kann einfache Texte und Geschichten über das Leben und die Erinnerungen von Personen

verstehen.

Sprechen (Interaktion):

❑ Ich kann Fragen zu Verwandtschaftsbeziehungen stellen und beantworten:
Hai sorelle? Sì, due sorelle e un fratello.

❑ Ich kann Fragen zu Kindheitserinnerungen stellen und beantworten: Dove vivevi da bambino? 
Avevamo una casa in campagna.

❑ Ich kann mich über Eigenschaften von Personen unterhalten: Com’è il nuovo direttore? Mi è 
sembrato un tipo interessante, forse un po’ vanitoso.

❑ Ich kann Vorschläge machen, zustimmen oder ablehnen: Ti va di venire al concerto? / Sì, 
volentieri./Mi dispiace, ma ho già un appuntamento.

❑ Ich kann per Telefon Informationen über eine Theaterkarte erfragen und die Antwort 
verstehen: Le prenotazioni si possono fare anche telefonicamente? No, purtroppo deve venire qui.
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Sprechen (Produktion):

❑ Ich kann einen Gegenvorschlag machen: No, dai, andiamo a teatro.
❑ Ich kann etwas/eine Ablehnung begründen: Non posso, devo lavorare.
❑ Ich kann eine Bitte höflich ausdrücken: Volevo chiederti un piacere.
❑ Ich kann Ratschläge geben: Io al posto tuo andrei a casa.
❑ Ich kann Vermutungen äußern, über das, was andere machen: Non credo che verrebbe in vacanza 

con noi.
❑ Ich kann das Äußere einer Person beschreiben und über ihre Eigenschaften sprechen: Paolo è 

alto, biondo ed è molto simpatico.
❑ Ich kann Personen vergleichen: Carla è simpatica come/quanto Elena.
❑ Ich kann von meinen Urlaubserlebnissen berichten: L’estate scorsa sono andato/-a in montagna.
❑ Ich kann mich nach Verkehrsverbindungen erkundigen: Volevo sapere come si raggiunge...
❑ Ich kann Überraschung und Bedauern äußern: Che sfortuna! Che guaio!

Schreiben:

❑ Ich kann einen einfachen kurzen Text über meine Familie schreiben.
❑ Ich kann einen einfachen kurzen Text über alltägliche Probleme oder Vorkommnisse schreiben.
❑ Ich kann einen einfachen kurzen Text über Urlaubserlebnisse schreiben.

Auswertung:

Für jede Aussage, die Sie angekreuzt haben, erhalten Sie einen Punkt.
Unsere Empfehlung für Ihren Einstieg in Espresso:

1 – 15 Punkte               Espresso 2, ab Lektion 1
16 – 23 Punkte               Espresso 2, ab Lektion 3
24 – 30 Punkte               Machen Sie Test A2.2!
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Was können Sie schon? – Schätzen Sie Ihre Italienischkenntnisse selbst ein!

Lesen Sie diese Liste, um herauszufinden, wie viel Italienisch Sie bereits können. 
Kreuzen Sie die Aussagen an, von denen Sie denken, dass Sie sie bewältigen können.
Sie müssen nicht perfekt sein! So bedeutet zum Beispiel: „Ich kann mich über Arbeit und
Arbeitsbedingungen unterhalten“, dass Ihnen das Thema bekannt ist, und dass Ihre
Gesprächspartner Sie verstehen, auch wenn Sie Fehler machen.
________________________________________________________________________________

Hörverständnis:

❑ Ich kann Ratschläge (z. B. zur Verbesserung des Gesundheitszustandes) verstehen: Fa’ jogging! 
Non mangiare tanta carne, altrimenti...!

❑ Ich kann Fragen (z. B. beim Arzt) über meinen/den Gesundheitszustand und 
Krankheitssymptome verstehen: È allergico a qualcosa?

❑ Ich kann Schilderungen von Plänen, Absichten für die nahe Zukunft verstehen: Penso che non 
tornerò in Italia.

❑ Ich kann Vermutungen verstehen: A quest’ora saranno già arrivati.
❑ Ich kann Angaben zur Lage, Größe und Ausstattung einer Wohnung verstehen: Il nuovo 

appartamento è all’ultimo piano.

Leseverständnis:

❑ Ich kann Immobilienanzeigen verstehen.
❑ Ich kann die wesentlichen Informationen in einer Stellenanzeige verstehen.
❑ Ich kann einen Lebenslauf lesen.
❑ Ich kann alltägliche Hinweise und Aufschriften verstehen.
❑ Ich kann die wichtigsten Informationen in einem leicht verständlichen Zeitungsartikel oder in 

einem Interview zu einem Thema, das mir vertraut ist, verstehen.
❑ Ich kann einfache, kurze literarische Texte lesen, wenn diese in Standardsprache verfasst sind.

Sprechen (Interaktion):

❑ Ich kann Fragen zum Gesundheitszustand stellen und beantworten: Come si sente? Ho un forte 
mal di testa.

❑ Ich kann Fragen über Pläne/Absichten für die nahe Zukunft stellen und beantworten: 
Che ha intenzione di fare? Farò un corso di formazione e poi andrò all’estero.

❑ Ich kann mich über Arbeit und Arbeitsbedingungen unterhalten: Quante ore al giorno lavora? 
Nel mio lavoro uso molto il computer.

❑ Ich kann Fragen zur Lage, Größe, Ausstattung und den Preis einer Wohnung stellen und 
beantworten: Quant’è grande la casa? C’è il balcone?

❑ Ich kann ein Gespräch anfangen und den Gesprächverlauf anregen: La sai l’ultima? Beh, e poi? 
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Sprechen (Produktion)

❑ Ich kann Ratschläge (z. B. für das Wohlbefinden) geben: Non fumare! / Non lavorare troppo!
❑ Ich kann über Eigenschaften und Zustand von Speisen sprechen: La minestra è insipida.
❑ Ich kann eine Wohnungseinrichtung beschreiben: L’armadio è nel corridoio.
❑ Ich kann ein Bedürfnis/Wunsch ausdrücken: Per me è importante che l’appartamento abbia un 

balcone.
❑ Ich kann eine Vermutung ausdrücken: Credo che viva da sola.
❑ Ich kann über das, was gerade geschehen ist, berichten: Mi è successa una cosa incredibile.

Schreiben:

❑ Ich kann einen persönlichen Brief schreiben, in dem man z. B. die eigene Wohnung 
beschreibt.

❑ Ich kann einen einfachen Bewerbungsbrief schreiben.
❑ Ich kann einen tabellarischen Lebenslauf verfassen.
❑ Ich kann eine kurze fiktive Geschichte schreiben.

Auswertung:

Für jede Aussage, die Sie angekreuzt haben, erhalten Sie einen Punkt.
Unsere Empfehlung für Ihren Einstieg in Espresso:

1 – 13 Punkte               Espresso 2, ab Lektion 6
14 – 20 Punkte               Espresso 2, ab Lektion 8
21 – 26 Punkte               Machen Sie den Text B1.1!
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